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له سرمقا
سردبیر سخن 

م.اماسؤالاینجاستدراینزمانه
رهاشنیدهودیدهای

»فارسیراپاسبداریم«!اینجملهرابا

ابداعات ازخطاهاو اگر یاحتیچگونهفارسیرامتوجهشویم؟ بداریم چگونهفارسیراپاس

نوشتاریکهازارمغانهایجدیدفضاهایمجازیستبگذریمونگاهیبهفارسیگفتاریبیندازیم

درحالرشدوتکاملاستکهشایدنسلپدربزرگو
هخواهیمشدگونهیجدیدیاززبان

متوج

مجموعهقراردادهاییگفته
رنیاورند.زبانرفتاریاجتماعیاستوبه

هایمانازآنسرد
مادربزرگ

امروزههرچقدرپیشترمیرویماشتراکات
دکهدرمیانافرادیکجامعهمشترکاست.اما

میشو

هآنرا»زبانمخفی«مینامنددرحال
وانترکموکمترمیشود.پدیدهایک

زبانیمابانسلج

توعمدتاًواژههارانشانهگرفتهاست.حتمااصطلاحاتیچون
ریشهدواندنبهعمقزبانفارسیاس

خیارشور،آنتنقوی،نونخامهای،دمتجیز،منیجه،افاسجی)فولجوادسیستم(

گوشتانخوردهاست.هرچندبیشتراینهاواژههایزبانفارسی
و...به

هستند،امابسطاستعاریوتحولناگهانیمعناییشانبهحدی

یافرادناآشنابهاینزبانعجیبو
هستکهبرا

غریباست.

جامعه اقشار همهی میان در تقریبا مخفی زبان

بازار و بهکوچه ر
برخلافتصو و درحالرشداست

منتهینمیشود.حتیگفتماندانشجویاندرفضای

دانشگاهینیزمملوازایناصطلاحاتشدهاست.این

تمایزبودن،صمیمیت،خلاقیت
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باشیم. جدید نمونههای کاربرد و 
معنی دنبال به باید

ستیمکههرروزه
گوییبافرهنگواژگانآنلاینیمواجهه

تعدادواژههایزیادیبهآناضافهمیشود.فضایمجازینیز

نابزارهاورسانههایاشاعهیاینزباناستکه
یکیازمهمتری

آنچهناگفتهپیداست
ستفادهازآناجتنابناپذیرشدهاست.

امروزها

درمیانجواناناستکهترجیحمیدهند
جذابیتومحبوبیتاینزبان

زبانمخفیشانراپاسبدارند.اگرروزیمعنیجملاتیچوناینسطرهارا

متوجهنشدید،نگراننشوید!شمایکگویشورزبانمخفیهستید.

 ، ا و رسا پا
یا  پارسنگار 

پارسی: دبیره ی 
فارسی سوم  خط 

 

فرهاد ساسانی
fsasani@alzahra.ac.ir )عضوهیاتعلمیگروهزبانشناسیدانشگاهالزهرا)س

که است آن نشاندهندهی زبانها تاریخی مطالعهی
تغییرخطبهنسبتتغییردرزبانبسیارکندتراست.البته
و ندارد یکسانی زبانسرعت بخشهای درهمهی تغییر
واژههاتندتروبیشترازقاعدههایدستوریوآواهاکُندتراز
همهتغییرمیکنند.ولیهمینتغییرهایآواییدرتنشبا
ایستاییخطقرارمیگیردومشکلآفرینمیشودتاجایی
کهناکارامدیخطواصلاحناپذیریآنرادرپیمیآورد.
شایداگرفشارمحافظهکارانهیطرفدارانومقدسانگاران
ابزار و نوشتهشده مطالب حجم و پیشینه دلیل به خط
چیرگی1باآننباشد،بهجایگزینیکاملآنمیانجامد.با
وجوداینمقاومتها،تغییراتیاندکدرخطدیدهمیشود؛
حتی و چندصدساله کهن نوشتههای و ادبی متنهای
چنددهسالهگواهآناست؛چندگونهنویسینیزخودشاهدی

برایندگرگونیهاست،مانند:
میگویم/میگویم/میگویم
شهابها/شهابها/شهابها

حتماً/حتما/حتمن
خانهما/خانۀما/خانهیما/خانهیما

:1367( گاور وحدتبخشی، نیز و قدرت و نفوذ با خط ارتباط دربارهی .1
228-231(بهاسلاموخطعربی،مسیحیتوالفبایلاتین،کمونیسموالفبای

سیریلی،چینومیاندوروداشارهمیکند.

دلیل به ابتدا از نیز نوین فارسی برای برگزیده خطِ
نویسههای از آن نپیراستن و آن ساختار با ناهماهنگی
غیرکاربردی،ونیفزودننویسههایلازمبویژهبرایواکهها،
موارد در هزاره، یک آواییطیحدود تغییراتی وسپس
بسیاریمشکلآفریناست.شایدبتوانگفتتفاوتسازگان
واکهایدرزبانپارسیوعربیوبیتوجهیبهتمایزکششیِ
میانواکههایکوتاهوکشیدهدرعربی)یعنیتمایزکمی(
دربرابرتمایزکیفیواکههایپارسی،وزنهاینظمآفرینی
به است. شده تحمیل پارسی آوایی سازگان بر بیگانه
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برای اغلبدرستخوانیشعرهایکلاسیک دلیل، همین
ایجادکششهایغیرمعمول و فارسیزبانانغیرمتخصص
زبان با ناهمخوان کشیدهی و کوتاه هجاهای ادایِ برای

خودکاردشواراست.
درخطکنونیفارسیتغییراتیجزئیوگاهسلیقهایبر
اساسشرایطانجامشدهاست.درسالهایاخیررویکردی
بهجدانویسیرایجشدهتاجاییکهگاهاینجدانویسیبه
افراطگراییدهاست.براینمونه،پیشوندفعلی»می-«جدا
ازفعلواژهولیبانیمفاصلهنوشتهمیشود:میشود/میشود.
واژهپردازهای با کار سختی یا ناآشنایی دلیل به اگرچه
همین شود. می میافتد: آنها میان فاصله گاه رایانهای،
از زیادی بخش زمینها. جمع: »-ها«ی است گونه
واژههایترکیبیونهاشتقاقینیزبانیمفاصلهآمدهاست،
کفشدوزی. کفشدوزی/ زبانشناسی، زبانشناسی/ مانند
که افراطی و بیشینه جدانویسی ازشکلهای نمونههایی
جدانویسیهمراهبانیمفاصلهیوندهایاشتقاقیرانیزدر

برمیگیردچنیناست:کتابخانه،دانشمند.
بااینتوضیح،اکنونگویشورانفارسیدربرخوردباخط
فارسی،خواستهیاناخواسته،وبهطوررسمییاغیررسمی،
ومشروعیانامشروع،سهراهمتفاوترادرپیشگرفتهاند:

بدون میشود، تلاش یادداشت این در توضیح، این با
اشارهبهدشواریهاوکمبودهایخطرسمیدرایران)که
بهکارگیری ضرورت نوشتهاند(، مختلف کسان دربارهاش
لاتین/ الفبای پایهی بر دیگری کمکی دبیرهی همزمان
رومنولزوماستانداردسازیوتعریفآنبررسیمیشود.
ازاینرو،خطتاجیکیازدایرهیاینبحثکنارمیرود.
ازجملهضرورتهایاستفادهازخطرومنیالاتینبرای

فارسی،میتوانبهمواردذیلاشارهشود:
1 لزوم. و خارجی1 نامهای ترانویسی و برگردان

یکسانسازیشیوهینگارشبرایتدوینکتابنامهها،
واژهنامهها،دانشنامهها،فهرستگانها،ومانندآنها

2 ضبطیکساننامهایایرانیدرگذرنامههاواسناد.
مشابه

3 ضبطیکساننامهایجغرافیایی2وخیابانها.
4 برخی. در کاربردی و جدانوشتنی خط به نیاز

دیجیتال صفحههای مانند دیجیتال فضاهای
محصولاتالکترونیک

5 درستخوانیمتنهایکهن،ادبی،ونیزعلمی.
6 فارسی. نگارش نیز و فارسی گفتار پیادهسازی

فضاهای گفتاری-نوشتاریِ یا نوشتاری-گفتاری
اجتماعیِسایبری

7 بهرهمندیدرتحلیلهایعلمیزبان.
8 آموزشسریعزبانآموزانغیرایرانیونیزنوآموزان.

نوشتارفارسی
9 گسترشزبانفارسیدرجهان.

بااینحال،درتدوینخطیادبیرهیجدیدِهمراهخط
رسمیموجوددرایران،لازماستبهنگارشمواردیمانند

مواردزیرتوجهکرد:
1 ضمیرهایپیبستی.
2 فعلهایپیبستی.
3 کسرهیاضافه.

مانندصدیق گرفته، زمینهصورت این در یکسانسازی برای تلاشهایی .1
بهزادی)1375(،مجیدی)1381(،وصدریافشار،حکمیوحکمی)1383(،

اگرچههدفاصلیکتابآخریدروهلهینخستیکسانسازیخطنیست.
2.دراینبارهنک:

https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/ungegn/general.html
کمیتهیتخصصینامنگاریویکسانسازینامهایعامِجغرافیاییِایران:

http://geonames.ncc.org.ir/HomePage.aspx?lang=fa-IR&site=-
geonames.ncc.org&tabid=4560
وشیوهنامهیاینکمیتهبانامشیوهنامهیآوانگاریِکلیِنامهایجغرافیاییِ

ایران)پاییز1391(:
http://geonames.ncc.org.ir/_icnsgn/Documents/%20شيوه20%نامه
.آوانگاري20%کلی20%نامهای20%جغرافيايی20%ايران_20160202_090658
pdf.

1 اصطلاحجزئییاموردیخطقدیمی1وساختن.
وسوختنبادشواریهاوکمبودهایآن؛

2 جایگزینیالفبایسریلیکوبازپردازیآنبرای.
فارسیتاجیکدرتاجیکستان2

3 صـورت. و لاتیـن الفبـای همزمـان کاربـرد
عنـوان بـا فارسـی بـرای انگلیسیشـدهاش
»پینگیلیـش«یا»فینگیلـش«بدونهنجارهای
تثبیتشـدهوغیررسـمی،وروشهاینگارشـی

استانداردنشـده. و متفـاوت

1.براینمونه،ویرایشیکمودومدستورخطفارسیمصوبفرهنگستان
زبانوادبفارسیدرسالهای1384و1389،وقاسمی)1387(.

2.برایآشناییباخطفارسیتاجیکی،نکقریبی)1388(.

وجود این خط سوم برای فارسی 
و ضرورت یکسان سازی و 

استانداردسازی آن کاملا حس 
می شود و بودن یا نبودن آن ارتباطی 

با خواست یا پذیرش تک تک افراد 
ندارد. گویی هر دو خط می توانند در 

کنار هم به زندگی ادامه دهند. مهم تر 
از آن این که با گذر زمان این مردم اند 

که تصمیم می گیرند. 

در خط کنونی فارسی 
تغییراتی جزئی و گاه 

سلیقه ای بر اساس 
شرایط انجام شده 

است. در سال های اخیر 
رویکردی به جدانویسی 

رایج شده تا جایی که 
گاه این جدانویسی به 

افراط گراییده است.
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18 . Vi: واکه:  دو میان در چاکنایی همخوان حذف
said, ai

19 واجگونگیoوow:موز.
20 واکهی. مانندکشش واکههایکشیده در کشش

)گذشتهی کامل حال تمایزگذاری برای شناسه
نقلیِ(گفتاریازگذشته:

ráftam/ raftéam

ráftam/ raftá:m

21 همخوانکشیده)تشدید(.
22 یکسانسازیوکاربردتکنویسهبرایآواهایِ.

x/ kh
c/ č/ ch
š/ sh
ž/ zh
q/ gh
Pārsāvā
Pārsnegār

ضرورت و فارسی برای سوم خط این وجود بنابراین،
و میشود کاملاحس آن استانداردسازی و یکسانسازی
یاپذیرشتکتک باخواست ارتباطی نبودنآن یا بودن
افرادندارد.گوییهردوخطمیتواننددرکنارهمبهزندگی
ادامهدهند.مهمترازآناینکهباگذرزماناینمردماندکه
تصمیممیگیرند.خواهناخواهواقعیتایناستکهسهخط
برایفارسیِامروزینوجوددارد:1-خطکلاسیکفارسی
هزارهیگذشته عربی،کهطی از برگرفته پایهیخط بر
استفادهشده؛2-خطسیریلیک،کهدرزمانشورویدر
تاجیسکتانبهکاررفتهوچندباراصلاحشده؛3-خطیکه
مردمبرپایهیخطانگلیسی)معروفبهفینگیلیش(،ناگزیر
دربعضیمحیطهایابهمیلخودشان،بهکارمیبرند.هر
سهدارایکمبودهاییاست.خطچهارمکهدرواقعخط
فارسی. زبان واجهای مبنای بر است سوم اصلاحشدهی

هر دارد، )حرف( نویسه یک تنها آوا هر ترتیب، این به
نویسهتنهامعرفیکآواست،وهیچآواییبدوننویسه
ناماینخطراحدودیکدههپیش»پارساوا«و نیست.
سپس»پارسنگار«گذاشتمودرمواردیآنراشرحدادم؛
نیکپی وحید عزیزم دوست نیز فیسبکوک شبکهی در

صفحهایبرایآنساخت:
https://www.facebook.com/xattefarsi?ref=br_tf

بهره برزیل در فارسی گفتاری زبان تدریس در آن از
بردم.اکنونباهماهنگسازیباخطپیشنهادیومصوب
پیشبینی و اصلاح و جغرافیایی نامهای برای بینالمللی
یا »پارسنگار« »پارساوا«، نام با پیشبینینشده، مواردِ
یادداشتی در میدهم. پیشنهاد را آن پارسی« »دبیرهی

دیگر،شرحایندبیرهخواهدآمد.

منابع

صدریافشار،غلامحسین)1383(.نسرینحکمیونسترنحکمی،
فرهنگ فارسی اعلام.تهران:فرهنگمعاصر.

صدیقبهزادی،ماندانا)1375(.شیوه نامه ی ضبط اعلام انگلیسی در 
فارسی.تهران:مرکزنشردانشگاهیباهمکاریکتابخانهیملیایران.

فرهنگستانزبانوادبفارسی)1384(.دستور خط فارسی مصوب 
فرهنگستان زبان و ادب فارسی.تهران:انتشاراتفرهنگستانزبانو

ادبفارسی.
فرهنگستانزبانوادبفارسی)1389(.دستور خط فارسی مصوب 
انتشارات تهران: دوم. ویرایش فارسی، ادب  و  زبان  فرهنگستان 

فرهنگستانزبانوادبفارسی.
قاسمی،مرتضی)1387(.فرهنگ موضوعی دستور خط فارسی، همراه 

با متن کامل دستور خط فارسی.تهران:سروش.
قریبی،حسن)1388(. دستور خط فارسی تاجیکی: شیوه نامه ی مصوب 
و دستور نگارش زبان فارسی تاجیکی، کمیسیون تطبیق قانون زبان 
جمهوری تاجیکستان.تهران:انتشاراتفرهنگستانزبانوادبفارسی.
کورش و مخبر عباس برگردانِ خط، تاریخ .)1367( آلبرتین گاور،

صفوی.تهران:نشرمرکز.
و  )تاریخی  خاص  نام های  تلفظ  فرهنگ  .)1381( فریبرز مجیدی،

جغرافیایی(.تهران:فرهنگمعاصر.

الفبای پارساوا

نویسهیکلاسیکنمونهتوضیحنمونهنویسهیپارساوا

aasb, amal.َاسب،عَمَلاینواکهدرآغاز،میانوپایانبهیکشکلنوشتهمیشود ا

eertebāt, elm, sade, padide.ِـه،هِارتباط،عِلم،سده،پدیدهاینواکهدرآغاز،میانوپایانبهیکشکلنوشتهمیشود اِ،

oorupā, oššāq, moz, topoq.ُارُوپا،عُشاق،تپُُق،موزاینواکهدرآغاز،میانوپایانبهیکشکلنوشتهمیشود ا
āāb, āmel, ābādān.آآب،عامل،آباداناینواکهدرآغاز،میانوپایانبهیکشکلنوشتهمیشود
iirān.ایایراناینواکهدرآغاز،میانوپایانبهیکشکلنوشتهمیشود
uux, šo'ur (šour(.اواوخ،شعوراینواکهدرآغاز،میانوپایانبهیکشکلنوشتهمیشود
bbahārببهار
ppeyvandپپیوند
ttut, tutiت/طتوت،طوطی
ddādدداد
jjurābججوراب
ccubچچوب
hholeهـ/حهوله،حوله
xxāneخخانه
rrustāرروستا

ssard, saman, sābunس/ث/صسرد،ثمن،صابون

zzamin, zāt, zāher, mazmunز/ذ/ظ/ضزمین،ذات،ظاهر،مضمون
ššosteششسته
žžiyānژژیان

‘ba’d (daad(

باتوجهحذفاینهمخوانچاکناییوافزودنکششجبرانی،
میتواندربسیاریجایگاههابهجایواکهیکناریرادوبار

تکرارکرد.گاهنیزحذفمیشودمانندyani)یعنی(.
ء/عبعد

fforušففروش
qqāf, baqalق/غقاف،بغل
kkutāhککوتاه
ggoftārگگفتار
lluleللوله
mminuممینو
nnānننان
vvanakوونک
yyāsییاس

4 نکرهنما)وتمایزکردنآناز/i/هایمختلفدرپایان.
واژهها:صفتساز،اسمساز،نکره،موصولی،شناسهی

دومشخصمفرد(
5 پیشوندهایفعلیبـ-،می-،نـ-.
6 پیشوندهایواژهسازمانندبی-)بیمورد/بیمورد(،.

ذی-)ذیحساب/ذیحساب(
7 پسوندها.
8 ترکیبی:. واژههای جدانویسی یا سرهمنویسی

قدیمیهاوچسبیدگی،واژههاینو
9 واژههایجملهواره.

10 نامهایجفتیبیفاصله،بانیمفاصلهیاخطتیره.

11 ناآشناییعموممردمباجداسازیاشتقاقازترکیب.
وتاثیرآندرخطبراینیمفاصلهگذاریدرواژههای

مرکبوحذففاصلهدرواژههایاشتقاقی
12 کسرهیاضافهیمیاننامونامخانوادگی.
13 نویسهیآغازینجمله.
14 نویسهیآغازیننامهایخاص.
15 حذفیانگارشy)یایِ(میانجی:.

 xāne e mā/ xāne ye mā/ xāne ‘e mā
ā am/آیم

16 حذفیانگارشهمخوانآغازینهجا:āb/آب.
17 .pāyān,:بهعنوانبخشیازواژهyحذفیانگارش

pāydār
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1. مقدمه
زباندوتراکی1یکزبانفراساخته2استکهتوسطجرجآر.
آر.مارتین3،نویسندهسریرمانفانتزیترانهیخوآتش4
پترسون5، جی. دیوید توسط زبان این شدهاست. ابداع
تلویزیونی سریال در استفاده برای آمریکایی زبانشناس
یک دوتراکیها است. یافته گسترش تخت6 و تاج بازی
گروهازجنگجویاندرسریالهستندکهازفصلنخست
کلارک8 امیلی بازی با کالیسی7 میشوند. سریال وارد
شخصیتتاثیرگذاراینسریال،رهبراینگروهجنگجویان
میشود،کالیسیبهعنوانیکغریبهبارئیسدوتراکیها
)کالدروگو(ازدواجمیکند،زباندوتراکیرابهخوبییاد

میگیردوبادوتراکیهاارتباطبرقرارمیکند.
شده ساخته واژه 3٬163 دوتراکی زبان برای تاکنون
این توجهطرفداران مورد زبان این واژههای برخی است.
در 2012 سال در چنانکه است، بوده محبوب سریال
نامگذاری ایالاتمتحدهآمریکا146نوزاددخترکالیسی

شدند،کالیسییککلمهدوتراکیبهمعنیملکهاست.

2. تدریس زبان دوتراکی در دانشگاه های جهان
این در کالیسی قبیله که است زبانی نام تراکی دو زبان

1. Dothraki language
2. constructed fictional language
3. G. R. R. Martin
4. Song of Ice and Fire
5. D. J. Peterson
6. Game of thrones
7. Khaleesi
8. Emilia Clarke

مهناز طالبی دستنایی
m.talebi@alzahra.ac.ir )دانشجویدکتریزبانشناسیدانشگاهالزهرا)س

واقعی ریشه و هویت زبان میکنند.این صحبت سریال
نداردامادرفیلمبهعنوانیکزبانباستانیفرانسویمعرفی
میشود.شایدهوادارانکتابهای»جورج.آر.آر.مارتین«و
سریال»بازیتاجوتخت«هرگزتصورنمیکردندروزییک
دانشگاهمعتبر،دورهایرابراییادگیریزبانبهکاررفتهدر
اینسریالارائهدهد،امابهدلیلاستقبالجوانان،اینزبان
باتدریسپترسونوچندزبانشناسدیگربهعنوانیک
واحددرسیبهدروسزبانشناسیدانشگاهبرکلیافزوده
شد.علاقهمندانمیتواننددردورههایفشردهتابستانییا
دورههایغیرفشردهاینزبانثبتنامکنندویادگیریاین

زبانراشروعکنند.
زبان درس در میخواهید اگر که باشید داشته یاد به
دوتراکینمرهبالابیاوریدبایددرقدماولسریالبازیتاج
وتخترابادقتببینیدوبعدبهبررسیقواعدوواژههای

اینزبانبپردازید.

3. نظام نوشتاری زبان دوتراکی
زباندوتراکینظامنوشتاریندارد.

4. آواشناسی زبان دوتراکی
بهگفتهدیویدپترسون،افرادیکهبازباندوتراکیآشنا
نباشند،ممکناستدرابتدایشنیدناینزبان،آنرامانند
زبانعربیبدانند.اماافرادعربزبانتفاوتهایمیانزبان
عربیودوتراکیرابهخوبیمتوجهمیشوند.صداهایاین
زبانرامیتوانترکیبیازصداهایزبانعربیواسپانیایی

دانست.

دوتراکی زبان طراحان که است این مهم نکته
بایدبهایننکتهتوجهکنندکهزبانیکهمیبایست
دوتراکیهایتندخوباآنصحبتکنند،ویژگیهای
خاصیرابایدداراباشد.پترسوناینزبانرابرایافراد
همیشهسواربراسب،غارتگر،شکارچیونیمهبربردر
نظرگرفتهبود،بههمینخاطرویتصمیمگرفتکه

زبانیباآواهایخشنطراحیکند.

4. 1. همخوان های زبان دوتراکی
زباندوتراکیدارای23همخواناست.درجدولزیر

میتوانجدولرابراساسحروفIPAدید.

کی  زبان دوترا
در سریال بازی تاج و تخت

چاکنایی زبان کوچکی 
)ملازی( نرم کامی پس لثه ای لثه ای دندانی لبی

جایگاه تولید

روش تولید

q [q] k [k] t [t̪] بیواک
انسدادی

g [ɡ] d [d̪] واکدار

ch [tʃ] بیواک
انسایشی

j [dʒ] واکدار

h [h] sh [ʃ] s [s] th [θ] f [f] بیواک
سایشی

zh [ʒ] z [z] v [v] واکدار

n [n̪] m [m] خیشومی

r [r] لرزشی

r [ɾ] تکضربی

w [w] y [j] مرکزی
ناسوده

l [l̪] کناری

جدول1-آواهایزباندوتراکی

دیوید پترسون، زبان شناس
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چندنکته:
bوpتنهادراسامیکاربرددارد.

گاهیانسدادیبیواکبهصورتدمشی1استفادهمیشود.
/kx/تلفظمیشودونه/xː/بهصورتkkh

/sʃ/تلفظمیشودونه/ʃː/بهصورتssh

/tθ/تلفظمیشودونه/θː/بهصورتtth
/zʒ/تلفظمیشودونه/ʒː/بهصورتzzh

)/tt͡ ʃ/تلفظمیشودونه/t͡ ʃː/بهصورتcch

4. 2. واکه های زبان دوتراکی
زباندوتراکیدارای4واکهاست:

 i /i/
 e /e/
 o /o/
 a /a/

زباندوتراکیواکهمرکب2ندارد.
qکاربردواکهایندارد،تنهابعدازu،درزباندوتراکی

1. aspirated
2. diphthong

وتنهادراسامیخاصکاربردداردماننداسمQuaroو
.Jhiqui

چنانچهچندواکهدرکنارهمبهکاربرود،هرکدامبه
rhaesh,،عنوانیکهجاتلقیمیشودبرایمثالواژهستاره

.]khaleesi]ˈxa.l̪e.e.si،وواژهکالیسی]]ɾha.ˈeʃ

5. دستور زبان دوتراکی
پیشوند4، و است تصریفی3 زبانی عمدتا دوتراکی زبان

پسوند5وپیراوند6بسامدکاربردبالاییدراینزباندارد.
فعلدرشخص،شماروقطبیت7مطابقهدارد.

اسمدراینزباندارایدوطبقهجانداروغیرجانداراست.

6. ترتیب واژگان8
ترتیبواژگانیپایهدراینزبانsvo)فاعل،فعلومفعول(

3. inflectional
4. prefix
5. suffix
6. circumfix
7. polarity
8. word order

است،برایمثال
Khal (S) ondee (V) serj (O): “The Khal wears a 
leather vest.”

پادشاهلباسچرمیمیپوشد.
اگرجملهمفعولنداشتهباشد،دارایساختارSVاست.

Anha (S) qiyak (V) : “I am bleeding”

خونریزیدارم.
معمولاقید)Ad(درپایانجملهقرارمیگیرد.

Khalasar (S) ayoki (V) k’athmanimvenari (Ad). — 
“The khalasar is waiting anxiously”.

سپاهمشتاقانهمنتظراست.

جملهایاززباندوتراکی

منابع

https://wiki.dothraki.org

http://www.dothraki.com

https://en.wikipedia.org/wiki/Dothraki_language

https://www.memrise.com/course/219796/dothra-
ki-for-beginners/

http://www.makinggameofthrones.com/production-di-
ary/2010/12/15/dothraki-101.html

https://mashable.com/2014/05/21/learn-dothraki/

https://www.livinglanguage.com/languagedemo/do-
thraki/11135/essential-basic-expressions

https://www.wired.com/2014/10/dothraki-useful-phras-
es-guide/

fittenorethim’aresakeaRekkemaanhavekhaNevakhi
ˈfit̪ːeˈn̪oɾeθiˈmaɾesakeaˈrekːemaˈan̪havexaˈn̪evaxi

GEN shortALL.PL hairCowardACC withALL there3SG PRES forexist.3SGseat.GEN

There is a place for him: There, with the short-haired cowards.
برایاوپیشیکعدهترسوباموهایکوتاهجاهست. 13
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چکیده
موضوعهایی ابتداییترین از فرهنگی عناصر و فرهنگ
هستندکهموردتوجهنشانهشناسانقرارگرفتندوجایگاه
ویژهایدرپژوهشهاینشانهشناختیدارند.باوجودآنکه
هرکدامازجریانهاومکتبهاینشانهشناسیتوجهویژهای
و روسی نشانهشناسی اما داشتهاند، فرهنگ مقولهی به
بهطورکلیاروپایشرقیجایگاهیبیماننددراینزمینه
دارد.دردههی1970میلادییوریلوتمان1وهمفکرانش
درمکتبمسکو-تارتو2نظریهایرادرنشانهشناسیپدید
آوردندکهبرمبنایتقابلطبیعتوفرهنگشکلگرفتهبود.
ایننظریهکه»نشانهشناسیفرهنگی«3نامگرفت،کاربرد
گستردهایدرنقدحوزههاییچونهنر،رسانه،ادبیاتو...
یافت.دراینمقالهضمنمعرفیلوتمانومکتبیکهپایه
گذاشت،بهشرحوتوصیفایننظریهومفاهیموابستهبه

آنپرداختهمیشود.
سپهر فرهنگ، فرهنگی، نشانهشناسی کلیدواژه ها:

نشانهای4،یوریلوتمان،مکتبمسکو-تارتو

1. Yuri M. Lotman (1922-1993)
2. Moscow-Tartu School of Semiotics
3. Cultural Semiotics
4. Semiosphere

1- مقدمه
بشربیوقفهدرپیمعنیاستودراینجستجوازتوانایی
تولید،درکوبهکاربرینشانههایشبهرهمیگیرد.نشانهها
بهاوکمکمیکنندتاخلاءبزرگمیانحالتهایویژهی
ظرفیت کند. پر معنیها با را جهان و خود هوشیاری
را امکان این بشر به نشانهها بهکارگیری و نشانهسازی
عبارتند )که خود اساسیهستی جنبههای با تا میدهد
روابط برقراری و برنامهریزی عامدانه، رفتار دانستن، از
همین مستقیم محصول فرهنگ و بیاید کنار اجتماعی(
ظرفیتاست.فرهنگنظامیاستازمعنیهایمشترک
پیچیده بسیار نظامی است، استوار دلالتگر5 برنظام که
ازنشانههایگوناگونکهبهشیوههایقابلپیشبینیدر
الگوهایبازنمودیای6میگنجندکهافرادوگروههاازآنها
برایایجادوتبادلپیاماستفادهمیکنند)دانسی،1999:

.)67
پیش هزارهها به بشر نشانهشناختی پژوهشهای
بود غرب پزشکی علوم پدر هیپوکرات7، این بازمیگردد.
Semeionکهبراینخستینبارنشانه)برگرفتهازواژهی

5.Signifying Order
6.Patterns of Representation
7.Hippocrates (460-377 BC)

فیزیکی علامت را )mark,sign نشانه یا علامت معادل
تعریفکردونشانهشناسیرابهعنوانشاخهایدرپزشکی
بنیانگذاشت.پسازاوپزشکانودانشمنداندیگریدر
گسترشاینشاخهکوشیدند.امامطالعهیرسمینشانهها
درفلسفهیدنیایمدرنبااثرجانلاک1،رسالهیدرباب
ادراکبشر2آغازشد.اوبراینگمانبودکهمطالعهینشانهها
بهفیلسوفاناینامکانرامیدهدتاپیونددوسویهیبین
بازنمودودانشرابهتردرککنند.اماکاریکهاوآغازکرد
توجه مورد پرس4 چارلز و سوسور3 دو فردینان زمان تا
واقعنشد.درحقیقتایندوبودندکهچارچوبیعلمیبرای

پژوهشهایمستقلنشانهایفراهمآوردند.
بهاینترتیبمیتوانگفتکهاززمانیکهنشانهشناسی
شناخته نظریههایی با شد، مطرح علم یک بهعنوان
میشودکهازسهسنتاصلیاروپایی،آمریکاییوروسی
برآمدهاند.درسنتاروپایی،بنیانهاینظرینشانهشناسی
لویییلمسلف5میشناسیم.نظامنشانهای باسوسورو را
و دالی روابط بر مبتنی بیشتر کرده، معرفی سوسور که
آن در که بسته نظامی است؛ انتزاعی درسطحی مدلولی
نشانه،مدلولیپایانیافتهونهاییاست.یلمسلفنظریهی
پلانهایزبانیراجایگزیننشانهمیکندوفرایندرابهجای
سیستمونظامدرمرکزمطالعاتزبانیخودقرارمیدهد.
بهاینترتیب،بهجایروابطدالیومدلولی،مجموعههای
بزرگنشانهای)دوپلانصورتوپلانمحتوا(وجوددارند

کهدرتعاملبایکدیگر،فرایندراشکلمیدهند.
دومینگرایش،سنتآمریکاییاستکهبعدهابهاروپا
نیزسرایتکردوهمانگونهکهدربالااشارهشد،بامطالعات
نشانهشناختیپرِسشناختهمیشودکههمفیلسوفوهم
زبانشناسبود.مهمترینتفاوتدیدگاهاوباسوسوردراین
استکهنشانهیپرِسیدارایمدلولیبینهایتبازاستو
هربارقابلیتبازیابیِمدلولیدرنشانهوجوددارد.نکتهی
1.John Locke
2.Concerning Human Understanding
3.Ferdinand de Saussure (1857-1913)
4.Charles S. Peirce (1839-1914)
5.Louis Hjelmslev (1899-1965)

ایناستکهنشانه مهمدیگردرنظریهینشانهایپرِس
هموارهبازنمود»چیزی«برای»کسی«استوازاینجهت
باورودکسیدیگربهحوزهینشانهایپرِس،زاویهیدیدی
جدیدمطرحمیشودکهنشانهبراساسآنمعنادارمیگردد.
از است، روسی سنت همان که سوم سنت درنهایت،
اینجهتاهمیتداردکهبنیانهایاصلیآنبرنقدادبی
ایجادآن بلِی6در آندره اندیشمندانیمانند استواراستو

نقشداشتند)شعیری،51:1390(.

2- سنت نشانه شناسی در روسیه و یوری لوتمان

2. 1. ویژگی های نشانه شناسی روسی
نشانهشناسی چهرههای مهمترین از اشپت7یکی گوستاو
در سمیوتیک8 اصطلاح کاربرد وکهنترین روسهاست
که اصل این بر تکیه با اشپت بازمیگردد. او به روسیه
»سخن«میتواندکارکردهرنشانهیدلخواهدیگرراداشته
را کارکردسخن میتواند نیز دلخواه نشانهی هر و باشد
داشتهباشد،سخنگفتنراازسایرنظامهاینشانهای)از
جملهادبیات(متمایزمیکند.هرنظامنشانهای،جززبان

6.Andrei Bely (1880-1934)
7.GoustavShpet (1879-1937)
8.Semiotic

روس؛  نشانه شناسی 
نو نظریه ای  تولد 

حمیده پشتوان
hamideh.poshtvan@gmail.comکارشناسارشدزبانشناسیدانشگاهالزهرا)س(
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طبیعی،نظامیثانویهاستکهدربسترنظاماولیهشکل
میگیردودرتعاملباآناست.ازجملهملاحظاتمهم
اشپتدراینرابطه،توجهاوبهایننکتهاستکهبسیاری
ازنظامهاینشانهایثانویهایچونادبیات،همانندسخناز

چینشیخطیپیروینمیکنند)پاکتچی،1390(.
ازدیگرشخصیتهایبرجستهیسنتروسی،میتوان
ازولادیمیرپروپ1)نشانهشناسیروایت(،آلژیرداس ژولین 
با لوتمان خاص، بطور یادکرد. لوتمان یوری و گرمس
پرداختنبهنشانهشناسیفرهنگیوسپهرنشانهایدیدگاهی
درنشانهشناسیامروزپدیدآوردکهبرمبنایآن،بسترهای
فرهنگیکهنشانههادردرونآنشکلمیگیرنداهمیت
مییابد.همینامراستکهتعاملفرهنگهاوانتقالآنها
بهیکدیگرجهتبازپردازیمجددنشانههارامیسرمیسازد.
وخود دارد گفتمانی کاملا دیدگاهی امروز نشانهشناسی
نمیداند متنمحدود بافت از نشانهها،جدا بررسی به را

)شعیری،51:1390(.

2. 2. یوری لوتمان
یوریلوتماندریکخانوادهفرهیختهییهودیدرروسیهبه
دنیاآمد.پدرشوکیلومادرشدندانپزشکبود.سهخواهر
داشتکهجوانترینآنهاادیببودودرنیمهدومقرن19
یوریجوانکه آکادمیعلومروسیه2عضویتداشت. در
پیشازپایاندبیرستان،درسخنرانیهایگهگاهدوستان
خواهرشدردانشگاهمحلتدریسشانشرکتمیجست،با
رشتهیفقهالغه3آشناوبهآنعلاقمندشدوپسازپایان
دبیرستانبرایتحصیلدرهمینرشتهوارددانشگاهشد.
بسیاریازاستاداناوهماندانشمندانیبودندکهدودهه
1.VladimirPropp (1895-1970)
2.Russian Academy of Science (Pushkin House)
3.Philology

صورتگرایی5حضور و جنبشهایساختگرایی4 در پیشتر،
داشتند.یکیازایندانشمندان،ولادیمیرپروپبودکهبه
افسانهها7 و عامه6 فرهنگ زمینهی در مطالعاتش خاطر
شهرتجهانیکسبکردهبود.لوتمانباشروعجنگدوم

جهانی،تحصیلرانیمهکارهرهاکردوعازمجنگشد.
به درسال1949 دورهیخدمت، پایان از لوتمانپس
دانشگاهبازگشتویکسالبعدفارغالتحصیلشد.امابه
دلیلپررنگبودناحساساتضدیهود،موفقبهیافتنشغل
دلخواهشدرروسیهنشد.درآنهنگامهمکلاسیاوشغلی
رادردانشگاهتارتویافتومتوجهشدکهبازامکانِشغلی
دیگرینیزدرآنجاوجوددارد.اوبهناچاربهاستونیرفت
بود، تأسیسشده تارتوکهدرسال1632 دانشگاه ودر

مشغولبهتدریسشد.
دردههی60میلادی،لوتمانبطورخاصبهروشهای
تحلیلمتونشعریوتحقیقپیرامونمدلهایایدئولوژیک
فرهنگعلاقهمندبود.درسال1960وینخستینکلاس
خودرادرزمینهیبوطیقایساختگرابرگزارکردودرسال
رامنتشر بوطیقایساختگرا باب 1962کتابمقالاتیدر

ساخت.

2. 3. مکتب مسکو-تارتو
درسال1962درمسکو،شورایسایبرنتیک8وموسسه
ساختگرای زبانشناختی جنبشهای که اسلاو، مطالعات
مطالعهی محوریت با همایشی پاگرفت، آنجا از زیادی
مقالههای کردند. برگزار نشانهای نظامهای ساختاری

4.Structuralist
5.Formalist
6.Folklore
7.Fairy Tales
8.Cybernetic

زبان، نشانهشناسی با رابطه در همایش این در ارائهشده
نشانهشناسیمنطق،ترجمهیخودکار،نشانهشناسیهنر،
اسطورهشناسی،زبانوتوصیفنظامهایارتباطیغیرکلامی
)مثلعلائمراهنماییورانندگی(ونشانهشناسیارتباطبا
افرادناشنوابودندکهسرانجامدرغالبرسالههاییمنتشر
شدند.لوتمانپسازدریافتنسخهایازرسالههایهمایش
بهمسکوسفرکردتاباهمکارانروسخودملاقاتکندو
پیشنهادیکبرنامهمشترکرابدهدکهبهلحاظموقعیت
مکانیدرتارتوواقعمیشد.سرانجاماینپیشنهاددرسال
»مکتب درقالب اوسپنسکی1 باریس همکاری با 1964
همایش نخستین برگزاری با مسکو-تارتو« نشانهشناسی
که مسکو-تارتو مکتب )اسیمو،1391(. یافت موجودیت
بهخاطرتمرکزفعالیتشدرتارتو،مکتبتارتونیزخوانده
میشود،تابهامروزفعالوپویابودهونشریهیسالیانهی
آنبانام»مطالعاتنظامهاینشانهای«2بهسهزبانروسی،
مهمترین از یکی و منتشرمیشود اسپانیایی و انگلیسی

مراجعدرحوزهینشانهشناسیبهحسابمیآید.
روس نشانهشناسی اوج بهعنوان تارتو مسکو- مکتب
بخش لوتمان و اوسپنسکی بود. ادبیات بر متکی همواره
مهمیازالهاماتخودراازآثارادبی،بهخصوصآفریدههای
و فراز وجود با و میگرفتند داستایوسکی و پوشکین
نشیبهایمکتب،هرگزازاهمیتادبیاتدرمرکزمطالعات
خودنکاستند.افزونبربهرهیگستردهایکهازدستاوردهای
پیشینیانیچونصورتگرایانوحلقهیباختین3میگرفتند،
بهصورت ادبیات، و زبان رابطهی دربارهی اشپت دیدگاه
نظامهاینشانهایاولیهوثانویههموارهدرآموزههایمکتب

1.Boris.AUspenskij (1927-2005)
2.Sign Systems Studies
3.Mikhail Bakhtin (1895-1975)

مسکو-تارتومشهودبود)پاکتچی،1390(.

3. فرهنگ
فرهنگ واپسینسخنانش، و آثارش نخستین در لوتمان
نظامی مثابه به یکی است: برده بهکار جایگاه دو در را
بومی و نظامهایجزئی مثابه به دیگر، و وجهانی؛ کلی
اولین کهزیرمجموعهیآننظامکلیاست.درواقعتفکر
اودررابطهبافرهنگ،دربستروفضایساختگراییشکل
تاثیرگذارآناست اینجریان ازویژگیهای گرفت.یکی
کهبرایتعریفمفاهیمبنیادین،آنهارادرتقابلبا»چیزی
دیگر«قرارمیدهند؛اساساتقابلدوگانه،یکیازویژگیهای
فضا، این از برخاسته پژوهشگران است. ساختگرایی بارز
تشابهاتفرهنگها، و نقاطمشترک یافتن با بناداشتند
پیکرهایواحدوساختمندبرایفرهنگپیریزيکنند.اما
درفضایپسازدورهیساختگرایی،تقابلهایدوگانهیا
ازمیانرفتهویادستکمبهتقابلهایچندگانهتبدیلشد.
همینتفکراستکهموجبمیشوددیگرفرهنگراواحدی
یکپارچهومنسجمنبینند.فرهنگدردورهیپساساختگرا
مجموعهایمتکثرازخردهفرهنگهایی4استکهتاپیشاز
اینیابهحسابنمیآمدندویاآنکهبهحاشیهراندهشده

بودندوزیرسایهیآن»فرهنگجهانی«5قرارداشتند.
درمقالهی»دربابسازوکارنشانهشناختیفرهنگ«6که
لوتمانواوسپنسکینوشتهشدهاست،پیش باهمکاری
مشترک نقاط به گردد، ارائه فرهنگ از تعریفی آنکه از
نخست شدهاست: اشاره فرهنگ از موجود تعریفهای
اینکههمهیآنهادربردارندهیاینمفهومهستندکههر

4.Sub-cultures
5.Global culture
6.Theses on the Semiotic Study of Cultures

نکته ی مهم دیگر در نظریه ی نشانه ای پرِس 
این است که نشانه همواره بازنمود »چیزی« 

برای »کسی« است و از این جهت با ورود کسی 
دیگر به حوزه ی نشانه ای پرِس، زاویه ی دیدی 

جدید مطرح می شود که نشانه براساس آن 
معنادار می گردد. 

در دهه ی 60 میلادی، لوتمان بطور خاص به 
روش های تحلیل متون شعری و تحقیق پیرامون 
مدل های ایدئولوژیک فرهنگ علاقه مند بود. 
در سال 1960 وی نخستین کلاس خود را در 
زمینه ی بوطیقای ساختگرا برگزار کرد و در سال 
1962کتاب مقالاتی در باب بوطیقای ساختگرا را 
منتشر ساخت.
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فرهنگمشخصههایخاصیدارد.بهاینمعنیکهفرهنگ
همیشه بلکه نیست، جهانی و عام مجموعهی یک هرگز
زیرمجموعهایاستکهبهشکلیخاصسازمانیافتهاست.
فرهنگهرگزهمهچیزرادربرنمیگیرد،بلکهیکفهرست
یک بخش، یک بهعنوان فقط و است مشخص نشاندار
حوزهیبستهبربسترآنچهکهفرهنگنیست)نافرهنگ1(
دریافتمیشود.ماهیتاینتقابلمیتواندمتفاوتباشد:
نافرهنگمیتوانددرقالبچیزیپدیدارشودکهبهیک
بخصوصی دانش به دسترسی ندارد، تعلق خاص مذهب
ندارد. اشتراک رفتار و زندگی از خاصی نوع با یا ندارد،
آنکهشیوههایمتفاوتتعیینحدودمتمایزکنندهی دوم
ختم چیز یک به اساسا و سرانجام نافرهنگ از فرهنگ
میشود:فرهنگدربستریکنافرهنگوهمچونیکنظام
نشانهایپدیدارمیشود)سجودی،1390(.لوتمانسپس
دراینمقالهتلاشمیکندایندورادرقالبالگوییتقابلی
)تقابلفرهنگ-طبیعت(تشریحکند.اینالگورامیتوانبه

سهزیرالگوتقسیمکرد:
انسان، بهعنوانمحیططبیعیزندگی الف.طبیعت
دربرابرفرهنگکهناظربرجنبههایفراطبیعیزندگی

1.Non-culture

انساناست.اینالگوراکهمیتوانالگویطبیعت-
فراطبیعتنامید،بهفرهنگجهانیبرمیگردد.

درمقابل بینظم و آشفته محیط یک طبیعت ب.
)خائوس2- نظاممند محیطی بهعنوان فرهنگ
کاسموس3(کهمیتواندهمفرهنگجهانیباشد،هم

فرهنگبومی.
پ.طبیعتناظربربربریتدربرابرفرهنگبهعنوان
فرهنگ با بربری4-هلنی5(که )الگوی وضعیتخود

بومیمتناسباست)پاکتچی،1382(.
»دیگری یک وجود به آن پویایی و فرهنگ هر وجود
فرهنگی«وابستهاستکهازدیداهالیآنفرهنگ،نافرهنگ،
بدوی،طبیعیتلقیمیشود.هرفرهنگیفضایخودراآشنا،
آرامشبخش،متعارفوانسانیمیداندودرتقابلباآنوبرای
اثباتآن،پیوستهدیگریعجیبونامتعارفیرادرروایتها،
ادبیات،داستانهای تلویزیون،سیاست، اسطورهها،سینما،
آن متنهای مجموعه در کلام، یک در و علمی-تخیلی

فرهنگبازمیسازد)سجودی،1388(.

شکل1-شمایکلیفضایفرهنگوسازوکارهایدورنآن)سجودی،
)1388

3. 1.  زبان، متن و رمزگان
برایلوتمان،مصرفارزشهایمادی،وجهمشترکانسان

2.Chaos
3.Cosmos
4.Barbaric
5.Hellenic

وحیواناستوگردآوریوذخیرهیاطلاعات،وجهممیز
انسانازحیواناتاست.انسانبهعنوانموجودیمجهزبه
پیرامون محیط با را خود نشانهشناختی، توانمندیهای
سازگارمیکندوآنراتغییرمیدهد.ازطریقیکفرایند
به و میکند تغییر ما پیرامون محیط دگرگونی، مستمر
تاریخیشدهی جهان این میشود. »تاریخی« اصطلاح
نامیدهمیشود.فرهنگیکنظام پویاستکه»فرهنگ«
و اصلی رمزگانهای ازطریق که است دلالت پیچیدهی
و میآفریند را معنایی گسترههای درونیشدهاش ثانویه
دربرگیرنده درواقع و فراهممیکند را معنا مبادله امکان
کلرفتارهایمعنادارانسانورمزگانهاییاستکهبهآن
این قابلدرکمیکند. را آنها ارزشمیبخشدو رفتارها
دستگاهپیچیدهینشانهایکهدراصلشبکهایازروابط
اجتماعی وجههی هم است، متون بین و رمزگانها بین
دارد،همتاریخیوبهخودیخودودرخودوجودندارد

)همان(.
کاراصلیفرهنگآناستکهجهانپیرامونانسانرا
بهگونهایساختمندساماندهد.فرهنگمولدساختمندی
انسان پیرامون اجتماعی فضایی طریق این به و است
بهوجودمیآوردکهزندگیاجتماعیانسانرابرایاوممکن
میسازد.امابرایآنکهفرهنگبتواندایننقشراایفاکند،
بایددردرونخودیکسازوکارقالبگیریداشتهباشد.این

سازوکارهمانزبانطبیعیاست)سجودی،1390(.
درمکتبتارتومفهومزبانبااصطلاحاترمزگانونظام
تکمیلشد.هررمزگان،یکنظامنشانهایاستکهصرفا
عنصر طبیعی زبان هرچند، نمیشود. تلقی طبیعی زبان
اساسیومحوریفرهنگبهحسابمیآیدوفرهنگبدون
آنشکلنمیگیردوخودنمیتواندخارجازبسترفرهنگ
وجودداشتهباشد.اماازدیگرسو،اینتنهازبانطبیعی
نیستکهمیتواندیکنظامنشانهشناختیتلقیشود،زیرا
از استفاده با نمیتوان را پدیدهها و مفاهیم الزاماهمهی
زبانطبیعیبیانکردویاآنکهمیتوانآنهارابااستفاده
ازرمزگانهایدیگرنیزنشانداد.اینجاستکهسخناز

نظامهایالگوسازاولیهوثانویهبهمیانمیآید.نظامالگوساز
خوراک و الهام منبع که است طبیعی زبان همان اولیه،
نظامهایالگوسازثانویهبهحسابمیآید.بهاینترتیب،
الگوساز نظامهای هنرها، همهی درکل و سینما، ادبیات،
نظامهای )یا رمزگانهای از استفاده با که هستند ثانویه
نشانهای(خاصخودمتن)یاپیامی(تولیدمیکنندیابه

تفسیرمتنکمکمینمایند.
فرهنگ که گرفت نتیجه میتوان شد گفته آنچه از
بستریاستازنظامهایالگوسازاولیهوثانویه،رمزگانهاو
متنهاوروابطبینآنها.لازمبهیادآوریاستکهمتندیگر
یکواژهگفتارینیستکهصورتنوشتارینیزدارد،بلکه
عبارتاستازهرآنچهکهدرونفرهنگقراردارد،قابلفهم
استونمیتوانددرخارجازآنوجودداشتهباشد.دربرابر
ازگسترهیفرهنگ نامتنوجودداردکهدرخارج متن،

قرارمیگیرد.

3. 2. سپهر نشانه ای و ویژگی های آن
ارتباطی کانال و مخاطب گوینده، از که طرحی لوتمان
ارتباط برقراری جهت کاملی مدل را میشود تشکیل

وجود هر فرهنگ و پویایی آن به وجود یک 
»دیگری فرهنگی« وابسته است که از دید 
اهالی آن فرهنگ، نافرهنگ، بدوی، طبیعی 

تلقی می شود. هر فرهنگی فضای خود را آشنا، 
آرامش بخش، متعارف و انسانی می داند

فرهنگ بستری است از نظام های الگوساز اولیه 
و ثانویه، رمزگان ها و متن ها و روابط بین آنها. لازم 
به یادآوری است که متن دیگر یک واژه گفتاری 
نیست که صورت نوشتاری نیز دارد، بلکه عبارت 

است از هرآنچه که درون فرهنگ قراردارد.
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نهارتباطونهزباننمیتواننددربیرونسپهرنشانهایوجود
باشند.کوچکترینواحدکارکردینشانهبودگی،نه داشته
یکزبانمنفرد،کهکلفضاینشانهایفرهنگاستواین
نتیجهی نشانهای است.سپهر نشانهای فضا،همانسپهر
فرهنگاستوخود،شرطلازمبرایتوسعهییکفرهنگ

نیزهست)همان:125(.
آن، بودن ناهمگن5 نشانهای، ویژگیهایسپهر از یکی
چهبهلحاظگوناگونیعناصرتشکیلدهندهوچهازنظر
نقشهایگوناگونآنهااست.اینفضااززبانهایگوناگونی
سوی یک میدهند. تشکیل را طیفی که است آکنده
دیگر، وسوی ترجمهپذیریدوجانبهیمطلق اینطیف،
سازوکار دو فضا این در دارد. قرار مطلق ترجمهناپذیری
آنهادر از تکاپوهستندکهیکی کاملامتضادهموارهدر
جهتیگانهسازیزبانهاودیگری،درجهتافزایشتفاوت

میانآنهامیکوشد.
سپهرنشانهاینامتقارن6نیزهستواینامردرسازوکار
کسب میشود. دیده خوبی به فضا این درون ترجمهی
آگاهیبهترجمهوابستهاستوترجمهیمتنازیکزبان
فعال زبانهای آن. درک برای است راهی دیگر زبانی به
درونیکسپهرنشانهای،بهلحاظنشانههاباهمانطباق
کاملندارندواینامرترجمهرابهسازوکاریبنیادیندر
هرفضاینشانهایتبدیلمیکندوازاینرومیتوانسپهر

نشانهایرامنبعتولیداطلاعاتدانست.
)زبانهای( نشانهایِ نظامهای از جمعی، فرهنگِ
شکلگرفتهدرگذشتهتشکیلشدهاست.ترجمهیبخش
مشخصیازواقعیتبهیکیاززبانهایفرهنگ،وتغییر
شکلآنبهیکمتن،یعنیبهیکاطلاعرمزگذاریشدهبه

5.Heterogeneity
6.Asymmetrical

کهمفهوم»ترجمه«رابهخاطرميآورد.درجایيکهمرزي
وجودندارد،نیازيبهترجمهنیست.مرزنشانهايمجموع
»فیلترهایي«استکهمتنبایدبرایعبورازآنهابهزبانیا
زبانهايدرونسپهرنشانهايترجمهشود.»بستهبودن«5
نه که نشانميدهد آنجا در را نشانهايخود یکسپهر
داشته ارتباط دیگر6 نشانهي ازجنس متنها با ميتواند
باشدونهبانامتنها7.بههمیندلیل،نقاطمرزيیکسپهر
که کرد تشبیه گیرندههايحسي به ميتوان را نشانهاي
ترجمه زبانسیستمعصبيمان به را بیروني محرکهاي

ميکند)سجودی،1390(.
در بهویژه این و است نامتقارن نشانهای ساختارسپهر
که چرا است، مشهود درونسپهری ترجمهی سازوکار
درتناظر نشانهای سپهر یک درون زبانهای از هیچکدام
به را ترجمه امر همین و نیستند نشانهای دوسویهی
سازوکاریبنیادیندردورنسپهرنشانهایتبدیلمیکند.
نامتقارنبودناینفضادرارتباطمیانمرکزوحاشیهی
اینفضا بهخوبیدیدهمیشود.درمرکز نشانهای سپهر
توسعهیافتهترینوسازمانیافتهترینزبانهاشکلمیگیرند،
یعنیزبانطبیعیفرهنگ.بجززبانطبیعی،خردهزبانها
وزبانهایکمترتوسعهیافتهیبیشماریدرسپهرنشانهای
وجوددارندکهدرخدمتبرخیجنبههایفرهنگهستند.
نپاشد هم از گوناگونی آنهمه با فضا، این آنکه برای
که ازسپهر بخش آن ندهد، ازدست را تمامیتخود و
فرایندخود-توصیف8 است،طی آن جزوساختارمرکزی
دستور9خودراپدیدمیآوردومیکوشداینهنجارهارادر

5.Closedness
6.Heterosemiotic texts
7.Non-texts
8.Self-description
9.Grammar

یکی از ویژگی های سپهر نشانه ای، 
ناهمگن بودن آن، چه به لحاظ گوناگونی 

عناصر تشکیل دهنده و چه ازنظر 
نقش های گوناگون آنها است.

لوتمان در این خصوص »سپهر نشانه ای« را 
به قیاس از سپهر زیستیورنادسکی معرفی 
می کند و آن را فضای نشانه ای تعریف می کند 
که برای تجربه و کارکردزبان ها ضروری است، 
نه آنکه مجموعه ای از کل زبان های گوناگون 
شیوهایخاص،ارائهیایناطلاعبهحافظهیجمعی؛اینهاباشد.

تشکیلمیدهند. را هرروزه فرهنگی فعالیت فضای همه
است شده ترجمه نشانهای نظام یک به که چیزی تنها
میتواندبخشیازحافظهگردد.تاریخفکریبشررامیتوان
نیست اتفاقی نمود. تلقی حافظه برای مبارزهای بهعنوان
نابودیحافظه، نابودییکفرهنگ،خودرادرشکل که
نابودیمتنهاوفراموشیرابطههاوپیوندهانشانمیدهد

)سجودی،1388(.
نشانهای، سپهر اصلي ویژگيهاي از دیگر یکي
که فضایي سوي از نشانهاي سپهر است. محدودشدگي1
ميتواند فضا این محدودشدهاست؛ کرده، احاطه را آن
آن در که فضایي یعني باشد، بروننشانهاي2 فضایي
فرآیندهايدلالت3رخنميدهد)مثلیکفضايطبیعي(،
دیگر نشانهاي نظام یک به متعلق دگرنشانهاي4،یعني یا
)مثلمتنموسیقایيدربرابرمتنيتصویري(.همانگونه
کهدرجهانطبیعيهمشاهدیم،اینایدهی»مرز«است

1.Delimitedness
2.Extrasemiotic
3.Signification
4.Heterosemiotic

نمیداند.برایآنکهاینسیستم»کار«کند،بایددرونیک
یک در شرکتکنندگان تمام و قرارگیرد نشانهای فضای
کنشارتباطینیزبایدتجربهیارتباطیداشتهباشندوبا
نشانهبودگی1آشناباشند.بهاینترتیب،تجربهینشانهایبر
کنشنشانهایتقدممییابد.لوتماندراینخصوص»سپهر
نشانهای«رابهقیاسازسپهرزیستی2ورنادسکی3معرفی
برای که میکند تعریف نشانهای فضای را آن و میکند
تجربهوکارکرد4زبانهاضروریاست،نهآنکهمجموعهای
ازکلزبانهایگوناگونباشد.سپهرنشانهایازپیشموجود
)لوتمان،2001 زبانهاست با بیوقفه تعاملی در و است
]1999[:123(.لوتمانازایننظرزبانرایککارکردیا
نقشمیداند؛مجموعهایازفضاهاینشانهایومرزهایشان.

1.Semiosis
2.Biosphere
3.Vladimir IvanovichVernadsky (1863-1945)
4.Function

13
98

ار
به

12
ره

شما


هم
لن

سا
ن

بیا
جله

م

18

13
98

ار
به

12
ره

شما


هم
لن

سا
ن

بیا
جله

م

19



سراسرفضایسپهرنشانهایگستردهسازد)لوتمان،2001
]1999[:128(.فرایندخود-توصیف،ضمیراولشخصرا
آنِواحد تداعیمیکند.فضایدرونسپهرنشانهایدر
همنابرابر1استوهمیکیشده2؛همنامتقارناستوهم
یکشکل.یکیازسازوکارهایبنیادیناینفضا،مرزاست
کهمحدودهیبیرونیاینضمیراولشخصرانشانمیدهد.
و »فرهنگمند«3 است؛ من« »مالِ ما«، »مالِ فضا، این
میگیرد، قرار سپهر این بیرون هرآنچه و است »امن«4
باید »مالِدیگری«است)لوتمان،2001]1999[:131(.
توجهداشتکهمرزصرفافضایبیرونیراازفضایدورن
نیز اینفضا بلکهدرداخل نمیکند، نشانهایجدا سپهر
ازیکدیگر را نشانهای فعالاستوسطوحمختلفسپهر
جدامیکند؛مرزحتیمیانزبانهاومتنهایدرونیک
فضاینشانهایهمفاصلهایجادمیکندوازهرکدامآنها
یکزیرسپهرنشانهای5میسازدبا»منِ«نشانهایخودشان.

4- نتیجه
نشانهشناسیفرهنگیازنخستینشاخههاینشانهشناسی
ازدیگر پیکرهیموردمطالعهیخود به باتوجه استکه
نه فرهنگی نشانهشناسی میشود. متمایز نشانهشناسیها
ازجهتموضوع،بلکهباتوجهبهروشوبیشتربهدلیل
انواع دیگر از را خود خاص، نگرش نوعی از برخورداری
فرهنگی نشانهشناسی میکند. متمایز نشانهشناسیها
متعلقبهپارادایمنوینیاستکهدرقالبمطالعاتفرهنگی
ومطالعاتپسامدرنیسمقابلارائهاستوباتوجهبهتنوعو
تکثرپیکرهیمطالعاتیدرصدددستیابیبهنتایجینسبی
وموردیاست)نامورمطلق،1389(.نشانهشناسیفرهنگی
لوتمانبیشترازمدلینشاتمیگیردکهبامفهوماومولت6
1.Unequal
2.Unified
3.Cultured
4.Safe
5.Sub-semiosphere
6.Umwelt

شباهتدارد؛اوازمتنسخنمیگویدودراومولتبهجای
و یاکوبسن سوسور، برخلاف دارد. وجود بافت2 ، متن1
نشانهشناسیآنها،ازنظرلوتمانبافتپیشازمتنوجود
ندارد،اماشرطاولیهیآناست.اینمتناستکهبافت
خودراتعیینمیکندواینبافت،تمامافرادوچیزهاییرا

شاملمیشودکهدریککنشارتباطینقشدارند.
اساسشکلگیریمفهومسپهرنشانهایکهلوتماندر
واپسینکارهایشارائهکردهاست،بحرانهویتاست.هر
بهطور و ذهن متن، علامت، )نشانه، نشانهای موجودیت
»دیگری« به یابد، »هستی« آنکه برای فرهنگ( کلی،
نظامهای تارتو، نشانهشناسی مکتب در است. نیازمند
گرفته درنظر نخستینی عناصر همچون سادهتر نشانهای
پیچیدهتر نشانهای نظامهای ترکیبشان از که نمیشوند
شکلمیگیرند،بلکهچکیدهینظامهایپیچیدهترهستند.
سپهرنشانهاینیزیککلیتواحداستکهبهزیرمجموعهها
سادهترتقسیممیشودوازایننظر،نشانهشناسیتارتوبا
نشانهشناسیپرسمتفاوتاست.آنچهازنظرپرسدرمرکز
است کیفیتهایش و نشانه میگیرد، قرار نشانهشناسی
است تحلیل محصول نشانه تارتو مکتب در که درحالی

)میخاییللوتمان،37:2002(.
نکتهیپایانیاینکهآنچهرابطهینشانهشناسیبامقولهی
است؛ بررسی قابل سو دو از میسازد، مهم را فرهنگ
روشهای از متشکل ابزاری با نشانهشناسي آنکه نخست
خوانشمتنبافرهنگروبرومیشودوآنراهمچونسایر
موضوعهایپژوهش،موردتوصیفوتحلیلقرارمیدهد
آنکه دیگر است. فرهنگ« »نشانهشناسی همان این و
نشانهشناسیدربرخوردباهرموضوعی،ازفرهنگبهعنوان
ابزاروروشیجهتخوانشمتنهااستفادهمیکندکهآن
هر رویکرد، این در مینامیم. فرهنگی« »نشانهشناسی را
اجتماعیاش و فرهنگی بستر در پژوهشی مورد موضوع

1.Text
2.Context

موردبررسیقرارمیگیرد.نشانهشناسیفرهنگی،برخلاف
نشانهشناسیفرهنگبهموضوعفرهنگمحدودنمیشود،
بلکهضمنگذرازدوگانهیطبیعتوفرهنگ،هرچیزرا
فرهنگیمیبیندوآنچهراتوسطانساندریافتمیشود،
درقلمرومطالعهیخودقرارمیدهد)نامورمطلق1389(.
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نشانه شناسی فرهنگی متعلق به پارادایم نوینی 
است که در قالب مطالعات فرهنگی و مطالعات 
پسامدرنیسم قابل ارائه است و باتوجه به تنوع 
و تکثر پیکره ی مطالعاتی درصدد دستیابی به 

نتایجی نسبی و موردی است.
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جانداره؟
توجیبجامیگیره؟

جزووسایلخانهست؟
خوراکیه؟و...

را بیستسؤالی بازی بار یک کم حتماشماهمدستِ
انجامدادهایدیابازیدیگرانرامشاهدهکردهاید.درمواردی
جوابرایافتهایدوگاهیبسیاربهجوابنزدیکشدهاید.
ازمهمترین یکی به بازی این انجام برای آیامیدانستید
تواناییهایشناختیخودیعنی»مقولهبندی1«نیازدارید؟
بهعبارتدیگر،برایانجاماینبازیبایدبتوانیدپدیدهها
وماهیتهارادستهبندیکنیدوبراساسدستهبندیهایی
کهانجاممیدهیدقضاوتکنید.سپسبهاعضاییکدسته
از براساساطلاعاتیکه یامقولهدسترسیپیداکنیدو
نزدیک آن به یا بیابید را میگیرید،جواب همبازیخود

شوید.
وقتیماهیتهارابراساسشباهتهایشاندریکدسته
جایدهیموازتفاوتهایآنهاچشمپوشیکنیم،مقولهبندی
کردهایم؛بهعبارتدیگر،مقولهبندییعنی»رفتاریکسان
بادویاچندماهیتقابلتمایز«)براون17:20142(.بنابه

1. categorization
2. Brown

چیزی »هیچ لیکاف عقیدهی
در مقولهبندی از پایهایتر
صحبت و عمل ادراک، فکر،
:1987( نیست« ما کردن
چیزها، دیدن هنگام .)5
و آنها درمورد استدلال
عمل یک انجام حین در
استفاده مقولهبندی از
نیز زبان در میکنیم.
وقتییکجملهیمنطقی
میکنیم، تولید و درک را
درحالمقولهبندیکردن
واژهها، کلام، صداها،
عبارتها،بندهاومقولههای
مفهومیهستیم)همان:6(.
لیکافمقولههاراتنهامحدود
بلکه نمیداند »چیزها1« به
معتقداستماهیتهایانتزاعیچون
فضایی، روابط احساسات، اعمال،
پدیدههای و اجتماعی روابط
در گسترده طیفی در انتزاعی

1. things

ذهنطبقهبندیشدهاند)همان(.بهعنوانمثال،الکترونها،
سرماخوردگی،دولتو...هریکدرطبقهایخاصدرذهن
ماجایدارند.بنابرایندریکرویکرددرموردذهنانسان،
درنظر ذهنی مقولههای هم و عینی مقولههای باید هم
دلیل دو به مقولهبندی است معتقد لیکاف شوند. گرفته
زبان، از ما درک به اینکه اول است: برخوردار اهمیت از
ماهیتآنوارتباطآنبادستگاهشناختیکمکمیکند،
دومبهمطالعهیشناختکمکمیکند؛زیراتعیینمیکند
آیاشواهدزبانیبهطورکلیدرمطالعهیذهنقابلپذیرش

هستندیاخیر.
و بنیادین اصل دو ،)29-28 :1987( لیوید3 و رش2ُ
مطرح مقولهبندی نظام زیرساختهای بهعنوان را کلی
و2(ساختارجهانِدرک اقتصادشناختی4 میکنند:1(
شده5)28-29(.برطبقاصلاقتصادشناختی،مقولهبندی
بهماکمکمیکندبیشتریناطلاعاتراباکمترینمیزان
تلاششناختیدرککنیم.بهبیاندیگر،همترازدانستن
متمایز و مقوله یک در ماهیتها دیگر با ماهیت یک
کمترین مقوله آن از خارج ماهیتهای از آن دانستن
میزانصرفهیشناختیرادرتشخیصاقلامبههمراهدارد.
بههمینترتیبقدرتپیشبینیبرایتشخیصمقولههاو
نظر در از اجتناب همچنین مییابد. افزایش آنها اعضای
مشترک و ماهیتها درک در بیشمار تفاوتهای گرفتن
دانستنویژگیهایشناختیورفتاریآنهاخودازمزایای
:1986( تیوِرسکی6 )همان:29(. است کردن مقولهبندی
شناختی اقتصادِ اصل در رُش که آنچه همانند نیز )63
مطرحمیکند،معتقداستردهبندیاشیاءوموجوداتزنده
روشیسودمندبرایسازماندهیدانشاستکهبهاستنباط
مانیزکمکمیکند.بهعنوانمثالسازماندهیدانشبهما
کمکمیکندبادیدنیک»سیب«استنباطکنیمکهنوعی
میوهاست،خوردنیاست،رویدرختمیرویدومیتواناز

آندرکیکاستفادهکرد.
شده، درک جهانِ ساختار یعنی ، دوم اصل از منظور
اطلاعاتِساختاربندیشده اساس بر کهجهان است آن
درکمیشودونهبراساسویژگیهایتصادفیوغیرقابل

2. prototype
3. Lloyd
4. cognitive Economy
5. perceived world structure
6. Tversky

! ! لی ا بیست سؤ
عنوان  به  مقوله بندی  به  کوتاه  نگاهی 

انسان مهم  شناختی  توانایی های  از  یکی 
فاطمه حسنی جلیلیان

f.hasanijalilian@alzahra.ac.ir ،)دانشجویدکتریزبانشناسیدانشگاهالزهرا)س
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پیشبینی)رُشولیوید،29:1978(.رُشدرتوضیحاین
اصلازیکفردآگاهیادرککننده1سخنمیگویدوجهان
راازمنظرآگاهیوادراکاوتوصیفمیکند.درککننده
اینهاباشد.رُش میتواندیکانسان،سگ،قورباغهیاجز
ویژگیهایی )درککننده( انسان یک اگر میدهد توضیح
چون»بال«،»پر«و»خز«رادرککند،یعنیاودریافته
استکهبالبیشترباپرهمراهمیشودتاخز.برایشخصی
کهعملنشستنراانجاممیدهدیکشیءباویژگیهای
نشستن قابلیت بیشتر »صندلی« مفهومیِ درکی-
را میشوند درک که ویژگیهایی رُش گربه. یک تا دارد
باتوجهبه خاصِهرگونهمیانگارد؛یعنیهردرککننده
درک را جهان خود خاص ادراکی شناختی- ویژگیهای
و انسان ویژگیهای مقایسهی با مثال، بهعنوان میکند.
سگمیتواناستدلالکردازآنجاییکهحسبویاییسگ
نسبتبهانسانقویتراست،پسساختارِجهانبرایاوباید
شاملویژگیهایبونیزباشدکهماانسانهابهعنوانیک
نیستیم.همچنینساختار بهدرکآن قادر گونهیدیگر
با درککنندهها تجربی و حرکتی تعاملهای و جسمی
اشیاءرانیزدرادراکآنهادخیلمیداندکهطبیعتاًمتفاوت
ویژگیهاییدرک اینکهچه انسانهستند.پس نوع از
میشوندتوسطعواملزیادیتعیینمیشوندکهبانیازهای
نقشیدرککنندهوهمچنینتعاملویبامحیطفیزیکیو

اجتماعیمرتبطهستند.
لانگاکر)93:1987(نیزدرتعریفمقولهبندیمیگوید:
بهعناصر بایکشیوه و اهدافخاصی بهمنظور »وقتی
بر و زنیم« مقولهحرفمی یا ازطبقه بپردازیم مختلف
اینباوراستکه»بدونمقولهبندینمیتوانقاعدهمندیها
از الگوهاراتشخیصداد«.بهعقیدهیلانگاکرشماری و
بنیادین تجارب انواع برای ذاتی و شناختی تواناییهای
توجه بر تمرکز توانایی مثال، عنوان به هستند ضروری
تمایزهاوتشابهات تواناییمقایسهیدوتجربهودرک و
میانآنهاجزوتواناییهایشناختیماهستند.انتزاعسازی
برایدیگرساختارها،درک پایه بهعنوان ازیکساختار
ماهیتهادرارتباطباهمونهبهصورتتجاربمجزانیز
جزوتواناییهایشناختیانساناستوبسیارحائزاهمیت
تجربهها تمام معنای در تقریباً رابطه برقراری زیرا است،

نقشدارد)لانگاکر،2:2000(.

1. Knower

مطالعاتتجربیمختلفینیزنشاندادهاندنوزاداننهتنها
با را ماهیتها از فرایندها تمایز و تواناییشناختیدرک
خودمیآورند،بلکهمیتوانندمؤلفههاییکفرایندرانیز
تشخیصدهندیادریادگیرییکمؤلفهیمعناییپیشتر
ازیکمؤلفهیدیگرواکنشنشاندهند.تالمی)1985(دو
مؤلفهیشیوهومسیررادرافعالپویایحرکتیازجمله
مؤلفههایکلیدیبهشمارمیآورد.دریکمطالعهیتجربی
سانگ2وهمکاران)2016(بابررسیروینوزادان10تا12
ماههانگلیسیتواناییآنهارابرایتمیزدادنوتشخیص
شیوهیحرکتپویایانسانآزمودند.یعنیشیوهایکهیک
آنهامشاهدهکردند راهرفتن. جسمحرکتمیکندمثل
نوزادانمیتوانندتغییردرمسیرحرکتووجودعامل3در
شیوهیحرکتراتشخیصدهند.یعنیکودکانمیتوانند
عملپویایانسانرامقولهبندیکنندواینمهارتیاست
2. Song
3. actor

کهبراییادگیریافعالحرکتیبنیادیناست.
کُنیشی1وهمکاران)2016(دریکمطالعهبهبررسی
مقولهبندیافعالحرکتیدرنوزادانپرداختندومشاهده
میگیرند. یاد شیوه از زودتر را مسیر نوزادان کردند
توانایی تنها نه نوزادان که گرفتند نتیجه اینچنین آنها
مفهومسازیرویدادراباخودمیآورند،بلکهبهمؤلفههای
یکرویدادنیزحساسندومیتوانندمسیرحرکترازودتر

ازشیوهیحرکتتشخیصدهندویادبگیرند.
خودکار سیستمهای کنار در )23-22:2005( هارند2
مسئول را یادگیری حرکتی حسی- سازگارشدهی و
سیستمهای دیگر، عبارت به میداند. کردن مقولهبندی
حسی-حرکتیبنیادهایشناختیایهستندکهباکمک
ابزاریادگیریبهمقولهبندیکمکمیکنندودرانسانو
دیگرگونههاوجوددارند.پسمقولهبندیبایادگیریگره
1. Konishi
2. Harnad

خوردهاست.لازمبهذکراستکهادعایهارنددرمقابل
زبانشناسانزایشیچونفودوروچامسکیاستکهتوانایی
تشخیصوتولیدزنجیرهیکلماترامنسوببهیادگیریو
تکاملنمیدانندومعتقدنداینتواناییهادرساختارمغزما
بهارثرسیدهاستووجودشاناجتنابناپذیربودهاست.

از یکی از بیستسؤالی سادهی بازی دریافتیم حال
انسان  شناختی تواناییهای بنیادیترین و مهمترین
بااطلاعات بهرهمیگیرد.بدونوجودتواناییمقولهبندی
ساختاربندینشده و تصادفی ویژگیهای از بیشماری
و حفظ که داشتیم سروکار خارج جهان در پدیدهها از
مهمتر و میبود غیرممکن حتی و دشوار آنها بازخوانی
آنکهنمیتوانستیمبازیجالببیستسوالیراانجامدهیم!
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   چکیده
بازیهایآموزشییکیازمباحثتخصصیحوزهآموزش
سازمان فعالیتهای میتوان آنها کمک به که هستند
شیوههای در تنوع و خلاقیت ایجاد جهت را یافتهای
آموزشی بازیهای راستا این آورد.در بهوجود یادگیری،
بسیاریبهخصوصدرحوزهآموزشزبانطراحیواجرا
شدهاندکهدرحوزههایمختلفاعمازدستور،واژگانو...به
افزایشدانشزبانآموزاندرزبانهایمختلفپرداختهاند.
انتخاب برایآموزشواژه بازی برنامه اینمطالعه،دو در
شدهاندکهاززبانفارسیبرنامه»واژهبازی«بنیادسعدیو
اززبانانگلیسیبرنامه»WordAcademy«موردبررسی
ومقایسهقرارگرفتهاند.نتایجحاصلازاینبررسیموردی
نسخه به نسبت بازی« »واژه که است بوده این نمایانگر

انگلیسیآنازپیچیدگیهایبیشتریبرخورداراست.

   1. مقدمه
در خود آموز زبان آن در که تعاملی موقعیتهای ایجاد
به شایانی کمک میتواند کند، شرکت یادگیری فرایند

بهینهسازیآموزشکند.اینمحیطهاشاملموقعیتهایی
هستندکهدرآنهازبانآموزبهجایاینکهگیرندهغیرفعال
اطلاعاتازمنابعآموزشیباشد،خودبهطورمستقیمدر
فرایندیادگیریشرکتفعالانهدارد.یکیازموقعیتهای
تعاملیدرمحیطهاییادگیری،»بازیهایآموزشی«است

کهدربطنخود،دارایهدفآموزشیاست.
مفید رسانهای عنوان به میتوانند آموزشی بازیهای
استفادهی مورد غیررسمی و رسمی درسطوح کارآمد و
یا بازیهافقطتفنن این معلمانقرارگیرند.هدفغایی
در بازیهایی، چنین بلکه نیست، فراغت اوقات پرکردن
ضمنایجادلحظاتیلذتبخشوفرحانگیزبرایمخاطبان،
دست تجربههای به نزدیک تجربههایی ساختن فراهم با
)امیر میشوند راسبب پایدارتر و یادگیریسریعتر اول،

تیموری،1387(.
بازیهای از نوع دو که آنیم بر حاضر، مطالعهی در
انگلیسی و فارسی واژگان آموزش برای که را آموزشی

استفادهمیشوند،معرفیومقایسهکنیم.

   2. برنامه »واژه بازی« 
اندرویدی دربرنامه»واژهبازی«کهیکبرنامهآموزشی
است،هدفحدسواژگانفارسیدرجهتبالابردندایره
واژگانفردباکسبامتیازوگذراندنمراحلبازیاست.
با بازیبهاینصورتاستکهکلماتمعنادار این روش
درکنارهمقراردادنحروفدرخانههایمجاورهمایجاد
میشوند.دراینبازی،حرکتوانتخابحروفدرتمامی
جهتهاامکانپذیراستوامکانبازگشتوانتخابحروفی

کهقبلاانتخابشدهاندنیزوجوددارد.

   2. 1. روش کسب امتیاز
دراینبازیباتشخیصهرکلمهوانتخابحروفآناز
جدول،بهنسبتتعدادحروفامتیازیافزودهمیشود.بدین
ترتیبکهبراییککلمهدوحرفی1امتیاز،سهحرفی
4امتیاز،چهارحرفی9امتیازو...دارد.امااگرحرفیاز
خانههایرنگیجدولباشد،امتیازمضاعفمیشود.بنابراین
مثلایککلمهسهحرفیکهدوخانهآنرنگیباشد،12
امتیازدارد.کلماتارائهشدهدرپایینجدول،امتیازکلمات

بادوحرفبیشترراداراهستند.
دراینبازیهرکلمهایکهمعنیمشخصینداشتهیا
دربانکاطلاعاتنرمافزارموجودنباشدیکامتیازمنفی
دارد.کلماتتکراریبههماناندازهامتیازکسبشده،امتیاز
منفیدارند.دررونداینبازیباتغییرهرحرفبهوسیله
دکمهپایینصفحه،10امتیازازامتیازاتشماکسرمیشود.
جابجاییدوحرف50امتیازمنفیدارد.باتغییرکلجدول

هم100امتیازازامتیازاتشماکممیشود.

اعظم رستمی
دانشجویدکتریآموزشزبانفارسیبهغیرفارسیزباناندانشگاه

az_rostami@atu.ac.ir علامهطباطبایی

زبان:  آموزش  در  واژگانی  بازی های 
و  »واژه  بازی«  برنامه  موردی  مقایسه 
Word Academy
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با بخش یک بازی«، »واژه در که است ذکر شایان
عنوانبازیآنلاینهمتعریفشدهاستکهدرآنکاربران
میتوانندباهمبهصورتآنلاینبهرقابتبپردازندوکسب

امتیازکنند.

Word Academy Answers 3. بازی   
دراینبازیکهبرایتقویتدانشواژگانکاربرانطراحی
شدهاست،30سطحتعریفشدهاستکهازبسیارساده
عنوان با مشکل بسیار تا TEDDY BEAR عنوان با
CHUCKNORRISتعریفشدهاست.درسطحاولکه

بسیارسادهاست،واژگانباحروفدرشتوتکواژهارائه
ودر تدریج به بزند. راحدس واژه باید شدهاندکهکاربر
جریانروالبازیتامرحلهیآخر،واژگاندرهمریختهدر
ارائهمیشوندکهحدسزدن قالبیکعبارتطولانیتر
آنهانیازمنددایرهواژگانبیشتروپیچیدهتراست.اینبازی

به9زبانارائهشدهاست.





Word Acad- 4. مقایسه برنامه »واژه  بازی« و   
emy Answers

WordAcademyبرنامه»واژهبازی«درمقایسهبابازی
برخورداراست. ازمحیطکاربریپیجیدهتری Answers

را آنلاین یا نفره تک بازی امکان کاربران اینمحیط در
دارند.رکوردهایکسبشدهدرهردوحالتثبتشدهو
Wordامکانرقابتباکسبامتیازفراهممیشود.دربازی
Academyمحیطرقابتیوجودندارد.شمادراینمحیط

بازیتنهامیتوانیدبهحدسواژگانبپردازید.اینمحیط
فعالسازی و آموزش برای فلشکارتساده بهیک تنها
ذهنفرددررویاروییباواژگانجدیدمیماندکهدرآن

کاربردانشواژگانیخودرامحکبزند.
برنامه محیط هستند. صوتی رابط فاقد محیط دو هر
Word به نسبت قویتری گرافیکی رابط از بازی« »واژه

Academyبرخورداراست.

منابع

امیرتیموری،محمدحسن)1387(.بازیهایآموزشیرشد.
https://saadifoundation.ir

http://wordacademyanswers.org 
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